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Lettre datee du 9 janvier 2012, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur d’appeler votre attention sur ma lettre datee du 7 decembre 2010 
(S/2010/637), dans laquelle j’informais la Presidente du Conseil de securite des 
progres accomplis par la Commission mixte Cameroun-Nigeria, et sur la reponse de 
celle-ci, en date du 10 decembre 2010 (S/2010/638), dans laquelle elle prenait note 
de mon intention de continuer de financer les activites de l’equipe d’appui des 
Nations Unies a la Commission mixte au moyen de ressources prelevees sur le 
budget ordinaire. Dans le meme esprit, je souhaite, par la presente, vous informer 
des realisations et activites les plus recentes de la Commission mixte. 

Comme vous le savez, 1’ Organisation des Nations Unies a cree la Commission 
mixte pour faciliter 1’application de 1’arret rendu par la Cour internationale de 
Justice le 10 octobre 2002 concernant le differend frontalier et territorial entre le 
Cameroun et le Nigeria. En usant de mes bons offices et avec le concours du 
Secretariat de l’ONU, j’ai continue d’oeuvrer a 1’application de 1’arret de la Cour. 

La Commission mixte a pour mandat d’appuyer la demarcation de la frontiere 
terrestre et de la frontiere maritime, de faciliter selon qu’il conviendra le retrait et le 
transfert de juridiction, de regler la situation des populations concernees et de 
recommander les mesures de confiance a prendre. Les progres accomplis a ce jour 
dans L application de L arret de la Cour sont les suivants : retrait et transfert de 
juridiction dans le secteur du lac Tchad (decembre 2003), le long de la frontiere 
terrestre (juillet 2004) et dans la peninsule de Bakassi (processus amorce en juin 
2006 et acheve en aout 2008); et trace de la frontiere maritime (mai 2007). 

Au cours de l’annee 2011, la Commission mixte a continue de faire avancer ce 
processus par des moyens pacifiques, notamment en aidant a maintenir le dialogue 
et la communication entre les deux pays. Vous trouverez ci-apres une description de 
quelques-unes des activites auxquelles l’equipe d’appui des Nations Unies a la 
Commission mixte a apporte un soutien fonctionnel, technique et logistique. 

A ce jour, sur les quelque 2 000 kilometres devant faire l’objet d’une 
demarcation, il a ete procede au trace de plus de 1 700 kilometres de frontiere 
terrestre entre les deux pays, dont 99,4 kilometres par imagerie satellitaire dans des 
zones inaccessibles des monts Atlantika. En novembre 2011, l’ONU a aide une 
equipe d’experts independants a determiner le trace de la frontiere dans le secteur du 
mont Tosso, pour examen par la Commission mixte a sa vingt-neuvieme session, qui 
devrait en principe se tenir a Yaounde les l er et 2 mars 2012. 
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A sa vingt-septieme session, a Yaounde, les 10 et 11 mars 2011, la 
Commission mixte est arrivee a la conclusion que le Groupe de travail sur la 
frontiere maritime s’etait pleinement acquitte de son mandat. Elle a approuve 
l’ensemble des recommandations qu’il avait faites, y compris les dispositions 
relatives a la cooperation transfrontiere concernant les gisements d’hydrocarbures 
situes de part et d’autre de la frontiere maritime. 

A sa vingt-huitieme session, a Abuja, le 23 juillet 2011, la Commission mixte a 
repete qu’elle comptait venir a bout du travail cartographique de demarcation avant la 
fin de 2012, et souligne qu’il fallait planifier l’ensemble des taches restant a 
accomplir, a savoir 1’evaluation de toutes les lignes de demarcation, 1’extraction des 
coordonnees et l’etablissement des cartes definitives. A cette fin, il a ete convenu que 
les travaux de demarcation s’acheveraient officiellement avec 1’elaboration d’une 
declaration sur la delimitation de la frontiere, a laquelle seraient annexees un certain 
nombre de cartes indiquant la ligne de demarcation, elevees au rang de « cartes 
juridiquement concertees ». La declaration, qui comprendra un index des coordonnees 
geographiques de la frontiere relevees sur le terrain, servira de reference 
contraignante pour la demarcation de la frontiere entre le Cameroun et le Nigeria. 

D’apres les observateurs civils des Nations Unies qui suivent 1’evolution de la 
situation le long de la frontiere terrestre et dans la peninsule de Bakassi, le calme 
continue de regner. 

De son cote, la Commission de suivi creee en application de 1’Accord de 
Greentree du 12 juin 2006 a poursuivi ses travaux a la suite du transfert definitif de 
juridiction sur la « zone » de la peninsule de Bakassi du Nigeria au Cameroun le 
14 aout 2008. 

En 2011, les trois reunions de la Commission de suivi ont ete precedees de la 
visite d’observateurs dans ladite «zone». La Commission a constate que la 
situation dans la peninsule s’etait sensiblement amelioree, comme en temoignent 
1’important accroissement de la population et les bonnes relations que celle-ci 
entretient avec les autorites. L’ONU encourage les parties a adopter 1’accord-cadre 
actuellement a 1’etude qui vise a ameliorer la cooperation en matiere de securite 
entre les parties, de facpon qu’elles puissent lutter ensemble contre la menace 
croissante que font peser la piraterie et le terrorisme sur la sous-region. 

Tout au long de 2011, la Commission mixte a continue d’appuyer la mise au 
point de mesures de confiance destinees a favoriser le bien-etre des populations 
concernees et de promouvoir des initiatives visant a ameliorer la confiance entre les 
deux gouvernements et leurs peuples. 

L’equipe de pays des Nations Unies au Cameroun a defini, en collaboration 
avec des representants du Gouvernement camerounais, quatre nouveaux projets 
favorisant la confiance, dont l’objectif direct est d’apporter un soutien aux 
populations frontalieres concernees par le processus de demarcation. II est prevu de 
proceder, du 5 au 13 decembre 2012, a une evaluation des besoins analogue du cote 
nigerian de la frontiere. 

L’essentiel des travaux de demarcation ne pourra etre mene a bonne fin que si 
les parties reussissent a parvenir en temps utile a un accord sur les differends qui 
subsistent. Le Cameroun et le Nigeria sont notamment convenus que les travaux 
d’abornement se poursuivraient au-dela de 2012. 
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Apres 2012, la Commission mixte achevera 1’execution de son mandat en 
menant les activites suivantes : 

a) Surveiller conformement a l’Accord de Greentree de juin 2006 et par 
Fintermediaire de la Commission du suivi, la situation dans la « zone » de la 
peninsule de Bakassi pendant le reste de la periode de transition de cinq ans (d’aout 
2008 a aout 2013), au cours de laquelle les Nigerians qui y resident beneficient 
d’une protection speciale; 

b) Faciliter la pose de bornes frontiere financee par le fonds d’affectation 
speciale, et promouvoir la reconstitution des ressources du fonds par le biais de 
contributions volontaires; 

c) Mettre en oeuvre la strategie de retrait en transferant les activites de la 
Commission mixte a la Commission bilaterale mixte et a d’autres structures sous- 
regionales. 

Je tiens a rappeler que, jusqu’en 2003, la Commission mixte a ete entierement 
financee par des fonds extrabudgetaires. Durant la periode allant de 2004 a 2011, ses 
activites ont ete imputees sur le budget ordinaire de F Organisation des Nations 
Unies. Les Gouvernements autrichien, bresilien, canadien, italien, norvegien, 
pakistanais, suedois et uruguayen lui ont apporte un appui fonctionnel et technique 
en nature (en mettant a sa disposition des militaires et des juristes). Un soutien 
logistique a egalement ete fourni par les Gouvernements camerounais et nigerian, et 
ces deux pays, de meme que le Canada, le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d’lrlande du Nord et l’Union europeenne, ont verse des contributions volontaires au 
fonds d’affection speciale pour les activites de demarcation. 

Etant donne Fefficacite de la mission par rapport a son cout et Fimportance 
des taches qui restent a accomplir pour faire progresser F execution pacifique de 
Farret rendu par la Cour internationale de Justice, j’ai Fintention de demander des 
ressources additionnelles a prelever sur le budget ordinaire pour le fonctionnement 
de la Commission mixte du l er janvier au 31 decembre 2012. 

Je vous serais oblige de bien vouloir porter le texte de la presente lettre a 
Fattention des membres du Conseil de securite. 


( Signe ) BAN Ki-Moon 
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